
DE OUDSTE PHARMACEUTISCHE ORDONNANTIËN VAN ANTWERPEN 

door Dr D. A. WITTOP KONING. 

In mijn vorige artikel (1) kon ik geen voldoende uitleg geven van de uitspraak 
van B r o e c k x (2) dat de oudste pharmaceutische ordonnantiën van Antwerpen 
« datent du commencement du 15me siècle ». 

De oudste keur die mij toen bekend was dateerde immers van 1447. Een onge
dateerde aanhaling van v a n E y c k (3) uit het boekje van S e r g ij s e 1 s (4) 
meende ik toen ook op dit laatste jaar te moeten stellen. Door vriendelijke bemid
deling van collega v a n E y c k heb ik nu inzage kunnen krijgen van het boven
staande boekje van S e r g i j s e l s waaruit bleek dat de bedoelde passage niet 
uit 1447 maar uit 1422 dateert. Toen. stelde dus' de Meersse een reglement op tégen 
de inbreuken op het juiste gewicht en de hoedanigheid der waren. Toen reeds was 
dus de verkoop van geneesmiddelen zonder dat deze door de dekens van de Meersse 
gekeurd waren verboden, terwijl ook allerlei met name genoemde vervalsingen ver
boden waren. 

Hierop volgt dan de keur van 1447, die ik in de meer uitgebreide vorm van 1460 
in mijn vorig artikel opnam. Het bleek dat deze keur in 1499 nog in gebruik was. 
Belangrijk hierin was dat in de verkoop van confecten, emplastra, zalven en simpli-
cia Antwerps gewicht werd voorgeschreven. 

Het bleek mij verder dat de keur van 1499, waarvan ik U de vorige keer slechts 
een door het gemeentearchief verstrekte samenvatting kon geven, in herdruk met de 
letter van P 1 a n t ij n in plano uitgegeven werd (afb. 1). De volledige tekst laat 
ik hier volgen. 

GEBODEN ENDE VUTGEROEPEN BY BALTAZAR VAN YMMERSSEEL, ONDER-
SCHOUTET, BURGEMEESTEREN ENDE RAEDE VAN DER STAD VAN ANTWERPEN, 
lila AUGUSTI ANNO XIVc.XCIX. 

Men condicht ende gebiedt van sHeeren ende van der Stadtwegen, want men 
bevonden heeft ende dagelycx soe lanck soe meer bevindt de grote confusion ende 
inconvenienten die gebueren int maken ende conficieren van den tiriacken dat hem 
eenyegelyc van om voirdane wie hy zy verdrage ennige tiriacke te maken oft te 
conficierene van alleene deghene die de doctoren in mediciniën ende de expertste 
appotecarysen deser stad overgegeven hebbende den dekens ende gezworenen van 
der meerssen ambachte gelyc ende alsoe de ordinantie daeraf gemaect dat is begre
pen ende alsoe hierna volght. 

Item is geordineert omme de voirs. confusiën te verhuedenen dat men alleene 
maken sal tyriacam dyatesseron want andere tiriacken alhier nyet wel mogelyc en 
syn te makene, ende sal eenyegelyc die dese tiriacke maken ende conficieren wille, 
bynnen der stad Antwerpen, die sal voerdane gehouden syn de materialia onge-
mengt te latene, ende die te brengene optes voirs. ambachts camere, omme die by 
den voirs. dekens oft hueren gedeputeerden gewaerdeert ende gecoert te wordene, 
ende alsoe gewaerdeert synde sullen de voirs. dekens eenen deputeren dise metten 
genen die der materialia vracht heeft, gaen sal ter moeien daer die gestampt sullen 
worden ende aldaer soe lange blijven tot dat die gestampt syn. ende dat oick ge-
daen synde, sullen zy tsamen de materialia brengen ter plaetsen daer tzeem gedis-
pruneert sal wesen ende sal deselve gedeputeerde van daer nyet scheyden, voere 
aen der tyt dat deselve tiriake geconficieert sal syn. 

Item selen oic gehouden syn de voirs. tiriacke dyatesseron gemaect synde die 
geheel te latene sonder die in al oft in deele te vercoopene oft te penninc waerdene, 
tot aen der tyt ende wylen dat de voirs. dekens ende gezworenen nu synde ende by 
tyden wesende de kennisse ende wete hen gedaen synde die gewaerdeert ende 
gepasseert sullen hebben ende selen deselve dekens de voirs. tiriacke gepasseert 
synde gehouden syn daer vut te nemène eenen monster oft proeve ende alsdan 
deselve tyriacke besegelen met des ambachts segele ende daertoe stellen by den 
voirs. segel te wetene deen deken dierste half jaer ende dander deken dander half 
jaer, elc zynen segel oft merck opte peyne nabescreven. 

* Naar een mededeling in de Kring voor de Geschiedenis der Pharmacie in Benelux, te 
Antwerpen op 12 mei 1956. 

(1) D. A . W i t t o p K o n i n g , De rol van Antwerpen in de geschiedenis van de pharmacie. 
Pharm. Tijdschr. België 3 2 , 5 (1955). 

(2) C. B r o e c k x, Histoire du Collegium Medicum Antverpiense. Anvers 1858. 
(3) Jef van E y c k, W a t weet ge over den Apotheker, Antwerpen 1944. 
(4) E. S e r g ij s e I s, Chronyke der Antwerpsche Apothecarissen 1422-1835 . Antwerpen z . j . 



Item selen oick dieghene die de voirs. tyriacke in toecomenden tyden conficieren 
sullen, gehouden syn ten eynde dat de eere van der stadt ende den gemeynen besten 
daerinne bewaert worde, te doene hueren behoerleken eedt, soe dicke ende mehich-
werven als zy by den voirs. dekens ende gezworenen oft ennigen van hen versocht 
sullen syn, dat zy in de voirs. confectie nyet anders gedaen en hebben, laten doen 
oft weten doen by henselven oft iemande van hueren wegen, dan de materalieën en 
de speciën hen gewaerdeert ende gepasseert synde, noch dat zy deselve tyriacke 
dyatesseron nyet valschen. lengen, mengen oft oic van hueren besegelden vaten 
doen en selen, laten doen oft weten in andere, noch dat zy oic, zyns den tyden van 
deser ordinancien gedaen en hebben oft weten, doen (ende dat zy die oic verepopen 
ende pennincwaerden sullen ende gedaen hebben, soe hen die gepasseert ende 
besegelt is geweest) ongevalscht ende ongemengt ende dit al opte peyne van sesse 
gouden ryders te- bekeerene in der manieren ende alsoe doude statuten ende privi
legiën dat inhouden ende begrypen. 

Item sal oick eeniegelyc die tyriacke vercoept van binnen oft van buyten, ge
houden syn op syne vaten den tytel van de voirs. tyriacken dyatesseron oft andere 
behoerlic besegelt synde te stellene ende oic te doene in soe verre zy des versocht 
worden hueren eedt dat zy deselve besegelde tyriacke nyet gelengt oft gevalscht en 
hebben, laten oft weten doen als voirs.-is, ende henlieden van nu voirdane verdra
gen ennige andere ongesegeelde tyriacke binnen der stad van Antwerpen te vey-
lenen, te vercoopene oft te pennincwaerdene in enniger manieren oft peyne voirs. 

Ende sullen de voirs. dekens ten eynde dat nyemant ignorantie en derf preten
deren gehouden syn trecept van den tyriacken dyatesseron metter voirs. ordinan
cien in een berdt te hangene op huer camere eeneniegeliken openbaer oic opte 
peyne voirs. 

Deze keur houdt zich dus nog uitsluitend bezig met de bereiding van de theriak. 
De grondstoffen moesten eerst gekeurd worden terwijl ook tijdens de bereiding toe
zicht gehouden werd. De vervaardigde theriak werd in verzegelde vaten verpakt. 
De vervaardigers werden beëedigd. Het recept voor de theriak werd op een bord 
in de Meerssekamer gehangen. Eerst op 17 Augustus 1517 wordt deze keur uitgebreid 
met een zuiver pharmaceutisch gedeelte, niet slechts handelende óver de bereiding 
van de theriak in het groot, maar ook over de bereiding van « salven ende emplas-
tren en andere confectien der specerijen ende appotecarien ». 

De tekst van deze keur wordt in handschrift bewaard op een soort drieluikje dat 
op de kamer van de Meersse gestaan heeft en zich thans in het gemeentearchief 
bevindt. De beide zijluiken dragen recepten voor de zalven en pleisters. Het geheel 
vormt eigenlijk de eerste Antwerpse Pharmacopée. (Afb. 2). 

Aangezien noch B r o e c k x, noch S e r g ij s e 1 s, noch v a n E y c k 
op deze keur ingaan, moge deze hier iri extenso volgen :. 

Om des wille dat de heeren maregrave borghemeester en scepenen der stadt 
van ontwerpen bevonden hebben en daghelicx soe lancx soo meer bevinden, vele en 
diversche grote fauten en ghebreken die ghebueren int maken en conficieren vanden 
triacleh salven ende emplastren en andere confectien der specerijen ende appote
carien, aengaende by dien dat de oordinancien in voorledenen tiden d'op ghemaect 
niet breet ghenoech en syn gheextendeert. En sonderlinge om te remedieren alsulcke 
fauten ende confusyen als daghelicxs meest int maken en conficieren vand'salven 
en emplastren ghebueren. 

Desghelycx om een yeghelick die de macht niet en hebben tiriacam magna 
galieni te vervallen (5) oft oock te copen, ende om de selve die hen mit vercopen 
d'triaclen salven en emplastren gheneren in goeder eerlicker en behoorlicker nerin-
ghe te houden Soe eest dit de dekens ghezwornen en ouders van den ambachte van 
d'meersen der voorscreve stadt in den jare vyftienhondert seventiene opten XVIJ 
dach in augusto wt bevele van minen heeren voorghenaemt, alle dinghen in sinen 
state oversien, by ripen rade en advise d'doctoren in médecine en expeerste apote-
carisen derselver stadt. Niet alleene omde ongheregheltheit die langhe in desen ghe-
weest is, mer oock om all quaet ende perikel toecomende te verhueden gheoordi-
neert overdraghen en uit bevele van minen heeren voorscr ghesloten hebben 
eendrachtelick dat een yeghelick wie hy si die triaclen salven en emplastren maken 
willen oft ghewoohlic syn de conficieerne en te makene henlieden van nu voortaene 
inde ghene die sy maken selen reguleren en houden na de maniere en oordinancie 
soe de voorscr doctoren dat den voorscrevene dekens en ghezwoorne autentilick. 
Te weten de tr iade ghenaemt diatesseron nagaende de descripcie van avicenne en 
de salven en emplastren na de discripcie van antidotario ' Nicolai salemitani en 
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nagaende oock ande famose doctoren in ghescrifte ov(er) gegeven hebben. Ten einde 
dat alle de confectien en oock de recepte van triaclen diatesseron en vanden salven 
en emplastren ghelyck en alsoe hier na verclaert ende bescreven staet ghemaect en 
onderhouden mogen weerden. 

Item soe wie dese tr iade diatesseron oft eenighe salve ende emplastren binnen 
der stadt van ontwerpen sal willen maken ende conficieren die sal ghehouden syn 
al voor en eer hy 'de materialia off cruden daer toe dienende ghepoedert ghebroken 
ghesmolten ghestoten oft ghemenct sal hebben. Te gane biden dekens ghezwornen 
oft ander daertoe vanden dekens ghedeputeert zynde ende aldaer oorlof ende con
sent moeten hebben vanden selven, om die triaclen salve ende emplaestren te 
moghen maken ende te moghen dispenseren om te weten oft die ghene die dat 
maken willen daer af goet verstant hebben ende oft sy die tr iade salvè ende em
plastren na de descripcie voorsz oprecht maken cunnen. 

Ende soe wie dat oorlof ende consent hebben sel te maken ende te conficieren 
de voorsz triade salve en emplastren die sal na desen dach voortane gehouden ende 
verbonden syn de materialia onghemenct te latene en die te wetene de materialen 
van den triaclen op des voorsz ambachts camere te bringhene. Ende de materialen 
vanden selven salven ende emplastren ghelyck populierbotten metten berghensmeer 
ongheminct was terbentyn ende der ghelycke onghesmolten de groene cruden onghe-
stoten en onghef rodeert (6) ende andere droghe materialen onghepoedert ende al 
onghemenct te latene, ende dat ter plaetsen alsoe voorscreve is. Ende aldaer men 
de salve en emplastren maken sel omme aile de materiale aldaer by den ghenen die 
daer toe gheoordineert selen syn ghevisiteert en ghecuert te werdene. Ende die 
alsoe ghewerdeert synde sullen de voorscreve dekens eenen deputeren Te weten 
totten triaclen die metten ghenen die de materialen op de camere ghebracht heeft 
gaen sal ter molen oft ter plaetsen daer die ghepoedert selen worden. Ende daer soe 
langhe bliven totter tyt tot dat die alle ghepoedert selen syn ende dat ghedaen syn
de, sullen sy tsamen de materialen vanden triaclen bringhen ter plaetsen daer 'tzelve 
ghedispumeert sal wesen. Ende aldaer soe langhe bliven tot dat die tsamen ghe-
mengt en gheconficieert sullen syn Ende aengaende der salven ende emplastren sal 
de selve ghedeputeerde daer soe langhe by blive ende van daer niet sceiden voor 
der tyt tot dat de gruene cruden ghestampt ende tsap daer uit ghedout ende de mate
rialia ghepoedert ende ghestoten en oock tot dat dwas terbentyn berghensmeer ende 
der ghelycke by een ghesmolten desghelyck oeck daer by syn alsinen de populier 
botten metten berghensmeer menghen sal. En tot dat die salve ende emplastren vol-
maect ende ghemenct selen syn Ende de selve ghedeputeerde sal gehouden den 
dekens voorscreven over te bringhen in ghescrifte van den salve ende emplastren 
van eenen yeghelicken tghewichte. Des ghelycs van den triaclen de menichte des 
ghewichs van den poedere ende zeeme (7) Omme te wetene hoe vele van elck ghe
maect ende gheconficieert is gheweest Ende de ghene die de salve emplastren ende 
triaclen maken sal sal sculdich syn te ghevene ende te betalene voor alle de moeyte 
te wetene vanden triaclen ende salven, voor elck hondert ponden twee stuvers, Ende 
voor elcke maniere ofte soorte van emplaestren een stuv. 

Item de voorscreven maniere onderhoudende soe en sal men gheene emplastren 
oft triaclen moghen vercopen in al oft in deele voor der tyt toe dat de voorscreve 
dekens ghezwornen oft andere ghedeputeerde daertoe te weten de salven ende 
emplastren beseghelt sullen hebben. En de triaclen desghelycs niet moghen verco
pen si en hebben eerst ghestaen haere behoorlicken tyt van fermentacien te weten 
iiij maenden na dat die als voorscreven is volmaect sal syn. Ende ten eynde vanden 
vier maenden voorsz ende niet eer sullen de dekens nu synde en by tiden wesende 
die triade bezeghelen al na der ouder oordinancien en privilegyen en inder manie
ren alsoemen oock den groenen ghinghebeer sculdich ende ghewonlicke is te be
zeghelen. 

Item sullen de voorscreven dekens als dan de voorscreven tr iade diatesseron 
gheconficieert synde ende des ghelycs van den salve daer uit nemen eenen mon
ster oft proeve ende den datum vanden iare ende daghe, ende oock de menichte van 
den ghewichte der gheconficieerden triaclen salven ende emplastren sculdich syn te 
noteren ende te scriven in een boeck op des ambachts camer ligghende voor den 
toecomende tyt. 

Item alle die ghene die inder maniere als vore de voorscreven salven emplastren 
en triaclen ghemaect gheconficieert ende doen bezeghelen hebben sullen ghehou
den syn die selve salven ende triade te laten in huere vaten ende tonnen daer die 
eerst mael inne bezeghelt syn gheweest. Sonder die in ander vaten te moghen doen 
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Ende waert bi alsoe dat si die in andere vaten oft tonnen doen willen onvercocht 
synde in dien ghevalle sullen si sculdich syn dat te kennen te gheve En alsoo in 
presenden vanden ghenen die daer toe ghedeputeert sal syn de selve triade en 
salve in ander vaten oft tonnen doen Ende dan sel men die selve tonnen moeten 
beseghelen als vore. Waert oock by alsoe dat si eenighe salve oft tr iade vercochten 
rrist rnenichten om binnen die stadt met ^onden uit te tjenneweerden (8) sullen in 
dien ghevalle oock sculdich syn de selve vaten oft tonnen te doen zeghelen en dit 
op den cost van den cooepere oft oock ghebuerde dat de vreemde coopcan eenighe 
t r iade oft salve cochte tot XXV ponden oft daer boven om buten deser stadt te ver-
copen te penneweerden oft te besighen en dat die coopman dieselve salve oft t r iade 
begheerde bezeghelt te hebben dat sullen de vercoopers den dekens sculdich syn 
te kennen te gheven ende den cooper dat niet moghen weygheren. En alsoe de salve 
ofte tr iade doen bezegelen op des coopers cost. Ende dit al op de peine van sesse 
gouden riders te bekeeren in der manieren alsoe de oude statuten ende previlegyen 
dat inhouden ende begripen. 

Item sullen oock alle die ghene die de voorscreven triade salve ende emplas-
tren in toecomenden tiden ocnïicieren sullen ghehouden syn te doene hueren be-
hoorlicken eedt inder manieren ende alsoe de leste oordinancie van den triaclen 
ghemaect ende ghepubliceert voortyts dat in hout ende begrypt. 

Item sal oock een yeghelyck die tr iade salve oft emplastren vercoopt van buten 
oft van binnen ghehouden syn op sine vaten den tytel van der voorscreven triaclen 
diatesseron oft andere salve ende emplastren oock behoorlick bezeghelt synde te 
stellene ende oock te doene in soe verde sy des versocht werden hueren eedt dat si 
die selve t r iade salve oft emplastren niet ghelengt oft ghevalst en hebben Oeck 
al inden manieren alsoe dat in de voorscreven leste oordinancie gheseecht is ende 
gheoordineert Ende hen lieden van nu voortane verdraghen (9) enighe andere, 
onghezeghelde salve emplastren oft triaclen binnen,'deser stadt van ontwerpen te 
veilerie te vercopene oft te penneweerden in eenigher manieren Ende dit al op de 
peyne voorsz. 

Descriptio Tiriace diatesseron auctore avicenne libro'5'° summa prima Tractatu 
primo capittulo. 

R/ genciane romane, baccarum lauri, aristologye lon(ga) (10), mirrhe ââ partes 
equales terantur et conficiantur cum melle despumato' secumdum quantitatem suf-
ficientem. 

De recepten van de sal ven : . 
Ungentum dialtea 
R/ Radicum malvavisci (11) lb 4, semini Uni, fenugreci an lb Yi squilli, terben-

tine, galbani, gu(mm)i ederi (12) aa § iiij, colofonie, resini an lb. 1 olei lini lb viij cere 
citric lb 1 Yi ie ungtm secundu artem. 

Ungentum populeon 
R/ Oculorum (13) populeonis lb iij foliorum ma(n)d(ra) gore, papaveri nigri, 

cimaru (14) rubi, iusquiami, solatri (15), lactuce, crassule (16) maioris et minoris, 
portulace (17), semper vive (18), Bardane umblici veneris, violarii an m iiij vini albi 
odoriferi lb iij auxu(n)gia porcine lb xij fc ungtm. 

Ungentum at Fracturam 
R/ cere citric, résine, olei communis, terbentie an lb 1 liquefc simul fc ungtm. 
Unguentum de cerusa album scdm rasum 
R/ cere albe,' ceruse aa g iiij olei rosaru lb 1, albuminiem ovorum conquassqto-

rumi iiij01", camphore 3 iiij01" sed secundum aliquot camphore 3 ij, aque rosarum, qs 
sufficiat. fc seds artem. 

Unguentum agrippa 
R/ radicum brionie lb ij radicum siccidis (19) lb 1, squille lb Yi, yreos % iiij, radi

cum philicx, tribuli marini (20) et ebuli (21) an § ij, olei leuci lb v.cere lb 1. fc ungtm. 
Unguentum arragon 
R/ Rorismarini, radicum iari (22) maioram, radicum squille, serpilli rute, radicum 

siccidarum an § iiij, foliorum lauri, salvie, savine (23) an § ij, poliearie (24), maioris 
et minoris an § vi nepite (25), foliorum siccidarum an § iiij olibani, masticis 
an 3 vi, piretri, euforby, (pip(er)is, z(in)z(ibefis) an 3 vii olei musscellini (26) petroly 
§ 1, adipis ursi, § iij, butiri recent g iiij. olei communis, lb viij. cere lb 1 Yi fc ungtm 
secundum artem. 

/ Unguentum fuscum 
R/ masticx, olibani, armoniaci, serapini (27) teribentine an § 1, clofonie § iiij!-

picis novalis lb Yi, olei communis lb 1 Yi, cere § iiij fc unguentum. 
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GEBODEN ËNDE VUTGEROEPEN BY BALTAZAR 

VAN YMMERSSEEL, ONDERSCHOUTET, BURGE

MEESTEREN ENDE RAËDE VAN DER STAD VAN 

ANTWERPEN, UI* AUGUSTI ANNO XIV. XCIX 

JHrn tonbtrtjt tnbt grbirbt ban sSjrrrrn tnbt ban btr Ôtabtorgrn. taant mrn bcbonbrn tjtfft tnbt bogtlprx 
fat lantb nat mttr btbinbt bt grctr contusirn tnbt iiuonbrnttntrn bit gr burrrn int mabtn tnbt tonlitirrrit 
bjn brn tiriorbrn bat brin rrnprgrtpt ban om boitbant tott l)p jp brrbragr rnnigr tiriarfer tt mabrnr ott tt 
tonlirirrrnr ban allrrnt orgbrnr bit bt bcttorrn In mrbrtïnifn tnbt bt rxprrrtstr appoirrarpîm brerr stdb 
outrgrgrbrn btbbrnbr brn brhrns rnbr gtjtoorrnrn ban brr ntrrrssrn ambarlitr stipt tnbt alsor br or binant it 
barraf grmatrt bat Is brgrrprn tnbt alsor rjirrna bolgbt. UDt&UDUDt&i&l&i&VOUDtSD 
ütrm is grorbinrrrt omnu br boirs. tontusirn tt btrburbrntn bat mrn allrtnt mabrn «al rpriatam bpatrestron 
toant anbtrt tirlarbrn alljifr nprt tori mcgrlpt m spn tt mabrnr, tnbt sal rrnptgrlpt bit btst tirtarbr mabrn 
rnbt unfixitrrn ttillr. bpitnrn brr stab ban flnttorrptn. bit sal borrbanr grtjoubrn spn br matrrialia ongr-
mrngt (r latrnr, tnbr bir tr brrngtnr cptrs boirs. atnbarfjis ramrrr.ommr bit bp brn boirs. btbrns oft but mi 
gtbrputrrrtrn gttoarrbrrrt tnbt grrotrt it tsorbrnr. tnbt olsor grtDarrbttrt spnbr sullrn br boirs. brbrns 
rrntn btputtrtn bist mrttrn grntn bit brr matrrialia brorbt tirrft. garn sal ttr mot lm ba/r bit gr stampt 
suUrn toorbrn rnbr aloarr sor langt Mijten tot bat bir gtstampt spn. rnbr bat oicb grbarn Bpnbr. Bul Ir n JP 
tsamrn br matrrialia brrngrn trr plartsrn barr tyttm gtbisprunrrrt sal tor er n tnbt tn sal btstlbt grbrpu-
ttrrbt ban barr nprt «brpcrn. bont arn btr tpt bat brsrlbr tlriabt grtonfirirrrt sal spn. iO ie? iO dO 
Jtrm srlrn oir gtboubrn spn br boirS. tiriorbr bpatrssrron gtmarrt spnbt bir grbrrl tt latrnr sonbtr tir in 
al oft in brrlt tt btrtooprnr ott tr prtmiiu toarrbrnr, tot arn btr tpt tnbt tnplrn bat bt boirs. brfarrts mbt 
gtjtoorrnrn nu spnbr rnbt bp tpbrn torsrnbr bt brrmissr rnbr tortr rjm gtbarn spnbt bit gttoarrbrrrt rnbr 
gruassrrrt sullrn btbbrn rnbr srltn btstlbt bthtns br boirs. tiriarfcr gtpassrrrt spnbt gtboubrn »pn barr 
but tr nrmrne rtnrn monstrr ott prorbr tnbt alsban brsrlbr tpriarbr brsrgrlrn nut brs ambarbts srgrlr rnbr 
barrtot strllrn bp brn boirs. Srgrl tt tortrnr brrn brbtn birrstt qalf jatr tnbt banbrr btfern banbrr bail i'arr. 
rlr. jpnrn srgrl olt mtrrt optr prpnr nabcsrrrbrn.dCJ VDl&UDlSJUDlSDl£JiSDUZ)iSDUDi& 
Jtrm srlrn oitb trfrgbrnr bit bt boirs. trriarbr in twtomrnbni tpbrn tonfirïrrrn SuUrn, gtboubrn spn trn 
rpnbr bot br rrrr ban brr stab rnbr brn grmrpnrn brSttn batrinnr bttoarrt toorbt. tt oarnt rjurrrn brhorrltbrn 
trot, sot biibt tnbt mrntftibrrbrn aio JJ» bp brn boirs. brkrns rnbr gr>tDorrnru ott rrmigrn ban btn brrsot&t 
suUrn spn, bat jp in bt boirs. tontrttir nptt anbrts grbarn tn btbbrn. latrn botn oft totttn born bp tjrnsrlbtn 
ott inuanbr ban burrrn torgrn, ban br matrrtalirtn m bt sprtirn brn grtDarrbrrrt rnbr gtpassrrrt Bpnbr, 
nocl) bat >p brsrlbr tpriarbr bpatrssrron nprt balsrijm. Irngrn. inrngrn oft oit ban burrrn brstgtlbrn battn 
born m srlrn, latrn botn oft birtrn in anbrrr. norij bat jp où jms brn tpbrn ban Otstr orblnanrifn grbarn rn 
Ijrbbrn ott tnttrn born (rnbt bat jp btr oir brrcoopm rnbt ptnninitoarrbrn Sullrn rnbr grbarn tjtbbrn. sot btn 
bit grpasstrrt mbt btsrgrlt is gttsrrst) ongrbalsrbt rnbr ongrmrngt tnbt bit al optr pcpnr ban srasr 
goubrn rpbtn) tr brbmrnr in btr manirrm rnbr alsor bonbr statutrn rnbr pnbürgtrn bat inboubrn 

rnbr begiypn. i&uouDini&uovDUDUDiSDWUDUDiSüi&i&t&i&VDiso 
îtrm sal oirb rrnlrgtlpf btr tpriarbr bertorpt ban binnrn ott ban boptrn, gtljouötn Spn op sprtr battn 

brn tptrl bon be boirs. tpriarktn bpatrssrron oft anbtrt btborrltr brstgrlt Spnbr tt strllrnr rnbt 
où tr bornt m sor btrrt >p brs brrsortjt toorbrn burrrn rrbt bat jp btstlbt btsrgrlbr tpriarbr 

nptt gtlrngt oft grbalsrbt rn brbbrn. latrn oft tottm born als boirs. is, tnbr brnlirbcn 
ban nu boirbanr brrbragrn trmlgt anbrrr ongtsrgtrlbt tpriofbc binnrn brr stab 

ban Snttnrrprn tt brpltnr. tt brrtooptnr ott tr ptnntnrbiarrbrnr in rnnigrr 
mantrrrn oftr prpnr boirs. t&i&uOi&i&lSDi&UDUDtx? 

4nbt «tilltn bt boirs. brhrns trn rpnbr bat nptinant ignorantir rn 
brrf prrtrnbrrrn gtboubm spn trrrrpt ban brn tpriarbrn 

Dpatrssrron mrttrr boirs. orbinanttrn In rtn btrbt tr 
bangtnt op rjtur camtrt ttntnirgrllbrn optnbarr 

où optr prpnr boirs. uo UD tsj UD UD 

Afb . 1. - Tekst van de keur van Antwerpen ui t 1499. 
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A f b . 2 . - Het dr ieluikje uit het archief te Antwerpen met de tekst van de keur van 1 5 ) 7 . 
Links de recepten voor de zalven, rechts voor de pleisters. 



Unguentum basilicon 
R/ cere communis, olei communis an lb Yz résine, picx navalis, picis grece, 

terebentine, an § iiij fc ungtm. 
Ungentum apostolorum 
R/ cere albe, résine, an % iij Yi . oppoponacis, f loris eris (28) an § Yz armoniaci 

g 4 aristologie longe, thuris (29) masculi, Bdellij. mirre, galbani an | 1 H ltargirij 
§ ij Vi . olei lb ij facit ungtm secundum artem. 

Ungentum marciaton 
R/ Rorismarini, foliorum lauri, rute an m iij. florum tamarisci § ij Yz elbru (30) 

savine orimi (31) balzamite (32), lilifagus (33) polij calamente arthemesie, enule, 
betonice, brance ursine (34) sp(er)gule (35) herbe venti (36) pinpinelle agrimonie, 
absinthii, herbe pa(ra) lisis (37), herbe sancte marie (38), cimari sambuci, herbe cras-
siae (39), millefolij, semper vive camedreos, centinervie (40) centaurie, fragule (41) 
quinquefolij (42), tetrahit (43) an g ij urtice, violarum papaveris albi, me(n)te sarra-
cemci, Ictpacioli (44) polipodij polli(ri)ci, cardu(n)celli (45) mar(tri)ssilva (46) herbe 
muscate panis cicuti, scolopendrie, crispule (47) camphorate storacx 
medulle cervi(ni) (48) thuris an 3 ij rad evisci (49) cimini mirre an § 1 Yi fenugreci 3 
vi butiri 3 v olei nardini g Yi olei communis lb viij cere lb 1 Yi vini o'doriferi lb 
iij fc ungtm martem. 

Ungentum de lapide calaminare 
R/ clavidis calaminari 50/ extincti in aceto t'bus vicibus § iij lit(ar)girij % ij 

cerusi % i vitrioli % Yi mirri olibani yreos an g iij cere opte 1 Yi olei veteris lb 
i Yz fc ungtm. 

De recepten van den emplastren : 
Emplm Diaquilon 
R/ Litergiri argenti lb ij olei veteris lb iiij muscillagis rad emsci (51) fenigreci 

et sem(in)is lini aa lb Yi decognantur ut decet et 'fiant magdaleonis. 
Emplm Diaquilon album 
R/ olei communis antiqui lb iiii litargiri auri subtilissime pulverisati lb ij, mus-

sallaginis fenugreci se lini et altee aa lb Yz decoquantur fiact diaquilon prescriptum 
et addatur pro qualibit lb 3 Y de pulvere vetos et fiant magdaleones secundum arte. 

Emplm Diaquilon magnum 
R/ Litergiri auri subtilissime pulverisati % vi olei yrini, camo(m)illa et anetini 

an ^ iiij muscillaginus rad altee, se lini fenugreci et ficuu(m) pi(n)guici et passula-
rii (52) succi yreos, succi squille, ysopi humide glutinis alzanac (53) an 3 vi terreben-
tini § Yi et 3 ij résine pini. cere citrine. an § i. confice secundum artem. 

Emplm griseum 
R/ Terre sigillate. boli armenici aa % i litergiri auri. ceruse sicce an %Yi lapidis 

calaminaris % ij olei lb Yz cere % iiij aceti % Yz et coquantur parum litargirum. -s 

Emplm Gracia dei album 
R/ cere, résine albe. an % iij terebentine qrtl 1 Yz pulveris olibani % i fiat em-

plastrum. 
Emplm ceroneum 
R/ picis navalis colate. cere an g ij et 3 iij serapini § ij armoniaci. terebintine 

colofonie. croci an % i et 3 iij. aloes. mirre, thuris an § i oppoponacis galbani. storacx 
calamité et masticx <ilum(in)is fenigreci an 3 vi storacx ruber dbellij. storacx liq(ui) 
de afï 3 iij litargiri 3 1 Yz confice ut decet. 

Emplm Oxiocroceum 
R/ Croci, picx navalis. colofonie. cere afï § iiij terrebentine, galbani. armoniaci. 

masticis, oliba(n)i mirre afï % i et 3 iij. confice ut decet. 
Emplm. Apostolicon 
R/ Litargiri % xii cere rubee, colofonie, an % iiij cere albe. visci quercini (54) afï § 

ij armoniaci, lapidis calaminaris an % 1 Yz masticx, thuris, lapidis magnetice on § 
4.diptani, terebentine qalbani. bdellij, mirre, calcecumenon (55) sarcocolla, lapidis 
calcx aristologie rotonde, prassy (56) viridis, oppoponacx an 3 vi olei communus lb 
ij Yz fiat emplm. 

Emplm De melliloto 
R/ florum melliloti % vi florum camo(m)ille, fenugreci. granorum lauri. radicis 

altee. absinthy. afï 3 iij se. apij cardamo(m)i. yreos cip(er)i (57) spice (58) cassielignie. 
ameos (59) anisi an 3 ij Yz sansuci (60) 3 iij. armoniaci 3 x storacx. bdellij afï 3 v. 
terebetine § 1 Yz ficicuum pinguium no xîj cèpe hirsine résine an § ij Yi cere § vi 
olei sansucini (61) olei nardini an q sufficiat ad infundendum. 
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Emplm contra Rupturam 
R/ Picis navalis, cere rubee. colofonie an qrts i, litargiri. armoniaci. terrebentine. 

masticis. thuris. aloes. dragaganti. mirre, sarcoclie. gummi arabici radicx consolide 
maioris gipli an § i. acacie. galbarum, balaustiarum an § 1 lA sanguis draconis. 
mumie. ptsenem piscuum caporis conbustorum, centaurée consolide minor an § Vi 
glutinit, piscuim ? ij olgovi martim. et masticis q sufficiat. fiat emplastrum. 

Item alle andere emplastren salven ende confectien pillen laxativen, siropen 
elestuarien ende trociscen oft derghelycke die men in de apoteken ghewoonlic is te 
maken. Waer af de descripcien hier in dese tafle niet gheset en syn. Die sal men 
van nu voortane moeten maken ende coniiciere na de discripcie van den antidotario 
Nicolay salernitani. 

Ende alsoe de doctoren in medecinen dat van ouden tiden gheoordineert ende 
al omme gheuseert hebben. Naervolghende oock der verleeninghen ende oordinan-
cien biden heer ende borghemeestre scepenen ende rade der stadt van a(n)twerpen. 
Inden jare xiiijt xcix den xxiii dach in april voor paesschen daerop ghemaect ende 
gheordoneert synde. 

De theriaca diatesseron moet dus gemaakt worden volgens Avicenna, de zalven 
en pleisters volgens het Antidotarium Nicolai Salernitani. 

Allereerst moet men toestemming hebben voor de vervaardiging van de theriak 
van « dekens ghezwornen oft ander daertoe vanden dekens ghedeputeert zijnde » 
« Om te weten oft die ghene die dat maken willen dqer af goet verstant hebben ». 
De controle op de bereiding is uitvoerig maar ongeveer gelijk aan de vroegere. De 
eed wordt uitgebreid tot de bereiders van zalven en pleisters. 

Behalve het voorschrift voor de theriak vinden we op de beide zijluiken de 
recepten voor : 
Unguentum dialtea Emplm Diaquilon 

» populeon » » album 
» ad Fracturam » » magnum 
» de Cerusa album scdm Rasum » griseum 
» agrippa ' » Gracia dei album 
» arragon » ceroneum 
» fuscum » oxiocroceum 
» basilicon » apostolicon 
» apóstolorum » De melliloto 
» marciaton » contra Rupturam 
» de lapide calaminare 

Zijn dit dus de meer of minder afwijkende recepten, de overige « emplastren, 
salven ende confectien, pillen, laxativen, siropen, electuarien ende trociscen oft der
ghelycke die men in de apoteken ghewoonlic te te maken... die sal men van nu 
voortane moeten maken ende conficiere na de discripcie van den antidotario Nicolay 
salernitani. Ende alsoe de doctoren in medicinen dat van ouden tiden gheoordineert 
ende alomme gheuseert hebben. » Duidelijker kan het toch haast niet gezegd worden 
dat het Antidotarium toen de vigerende pharmacopée van Antwerpen was. 

Tenslotte wordt in dit verband verwezen naar "een ordinnantie van 23 April. 1499 
« voor paeschen » die helaas op het archief niet meer terug te vinden is. 

Van de 21 voorschriften voor zalven en pleisters zijn er slechts 10 in de antido
tarium uitgave van v a n d e n B e r g (62) terug te vinden. 

Misschien kan het 2 jaar tevoren te Brussel gedrukte « dlicht d'apotekers » 
hierin uitkomst brengen. 

In de tweede editie komen inderdaad 8 van de 11 zalven voor, van de 10 plei
sters echter slechts 1. Er moeten dus nog andere bronnen zijn. Een nader onderzoek 
hiernaar zou interessante gegevens kunnen opleveren omtrent de in de Nederlanden 
gebruikte voorschriftenboeken. 

Samenvattend kan dus gezegd worden dat in Antwerpen uit een algemene 
controle op kwaliteit en gewicht uitgeoefend door de Meersse (1422), een keur 
groeit op de handel in specerijen (1447, 1460) met een enkele passage over genees
middelen. Dat in 1499 een keur op de bereiding van de theriak uitgevaardigd wordt 
die in 1517 uitgebreid wordt tot een keur op de uitoefening van de pharmacie waarin 
de recepten voor de bereiding van de theriak en een aantal pleisters en zalven 

(62) W. S. v a n d e n B e r g , Eene middelnederlandsche vertaling van het Antidotarium 
Nicolai ; Leiden 1917. 
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gegeven worden en voor het overige, het antidotarium Nicolai als voorschriftenboek 
aangewezen wordt. 

(5) bekostigen-. (6) ongekneusd. (7) honig. (8) in het k lein verkopen. (9) weigeren. (10) holwortel . 
(11) heemst. (12) hedera = kl imop. (13) knoppen. (14) braam. (15) nachtschade. (16) sedum. 
(17) postelein. (18) huislook. (19) ecball ium elaterum. (20) watemoot . (21) sambucus. (22) vo l 
gens C o r d u s vera serpentaria. (23) Sabina. (24) Plantago. (25) Nepeta ka t tenkru id . (26) ui t 
muscus gemaakt. (27) sagapinum. (28) iris. (29) wierook. (30) ebul i . (31) basil icon. (32) volgens 
C o r d u s mentha aquatica. (33) Sglvia off ic inal is. (34) berenklauw. (35) asparagus. (36) verschil
lend verklaard. (37) hermelsleutel. (38) volgens C o r d u s persicaria. (39) crassula = donder-
kruid.- (40) volgens C o r d u s plantago major. (41) f ragar ia. (42) v i j fb lad . (43) volgens C o r d u s 
herba Judaica. (44) kleine k l i t . (45) Carduus benedictus. (46) volgens C o r d u s spekl i l ien. 
(47) Anthémis cotula. (48) march van den hert. (49) heemst. (50) galmei . (51) heemst. (52) rozi jnen. 
(53) vis l i jm. (54) Loranthus europaeus. (55) Aes ustum. (56) molrove. (57) cyperi. (58) spikenard. 
(59) ammi majus, akkerscherm. (60) Sampsuchi = maiorana. (61) oleum sampsuchinum volgens 
C ó r d u s. • • . 

RÉSUMÉ 

Les plus anciennes ordonnances pharmaceutiques d'Anvers 

par le Dr. D. A. Wittop Koning. 

Dans un article précédent l'auteur a publié le texte des ordonnances d'Anvers 
de 1422 et 1447. 

Maintenant il publie le texte des ordonnances de 1499 et 1517. 11 y.ajoute quel
ques prescriptions pour la préparation de la thériaque, des onguents et des -em-
piastres. Pous tous les autres médicaments ï'Antidotaire de Nicolas y est la pharma
copée obligatoire. . 

BROEDER JAN BISSCHOP EN ZIJN PHARMACIA GALENICA ET CHYMICA * 

door Dr. P. BOEYNÀEMS (Antwerpen). 

Rond het midden der XVilde eeuw verscheen te Gent, .zonder naam van schrij
ver, een in het Nederlands geschreven farmaceutisch boek met als titel : « Pharmacia 
Galenica & Chymica. Dat is : De vermeerderde ende verbeterde Apotheker en Alchy-
miste Licht ende Distilleerkonst ». Het werk bevat, verdeeld over zeven boeken — in 
latere uitgaven over acht boeken — al hetgeen nodig geacht werd voor de opleiding 
van de leerling-apotheker : het erkennen der simplicia en hunne hoedanigheden, de 
manier van voorbereiden der verschillende artsenijen enz., kortom al wat de apothe
ker weten moest, zowel van de Galenische artsenijbereidkunde en artsenijkunst, 
als van de medicamenten die de toen opkomende scheikundige wetenschap leverde. 
Het is de gangbare farmaceutische kennis van de XVIIde eeuw, geput uit de 
verschillende auteurs die over de farmacie hadden geschreven. De schrijver citeert 
telkens zijn bronnen, geeft naam op van auteurs en hunne werken en getuigt aldus 
van een grote belezenheid. Maar naast deze uitgebreide boekengeleerdheid, vinden 
we toch ook herhaaldelijk bewijzen van eigen praktische waarneming. De gegevens 
worden aan de eigen ervaring getoetst, voorgangers en tijdgenoten worden gecorri
geerd, waarbij dan de reden van de eigen zienswijze wordt uiteengezet. Naast de 
compilatie van reeds gekende wetenschap, heeft het boek de verdienste van de per
soonlijke ondervinding en kennis van de schrijver mede te delen. 

De anonieme « Pharmacia Galenica et Chymica » werd vermoedelijk in 1652 
geschreven en te Gent voor het eerst in 1653 uitgegeven. Alhoewel we er geen exem
plaar van op het spoor zijn gekomen en de speurzinnge boekenkenner F. Vander 
Haeghen in .zijn Bibliographie Gantoise hiervan ook geen melding maakt, hebben 
we toch sterke vermoedens dat te Gent in 1653 de eerste uitgave verscheen : de 
schrijver er van verbleef immers te Gent en de twee geneeskundige approbaties in 
het begin van het boek zijn van Gentse geneesheren en gedateerd van 1653. Er 

* Naar een mededeling in de Kring voor de Geschiedenis der Pharmacie in Benelux te Antwerpen 
op 12 mei 1956. 




